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Unterrichtung  
durch die Präsidentin des Deutschen Bundestages 

Beschluss der Deutsch-Französischen Parlamentarischen Versammlung vom 
22. Mai 2023 zur Einsetzung einer Arbeitsgruppe „Außen- und Sicherheitspolitik“ 
im Rahmen der Deutsch-Französischen Parlamentarischen Versammlung 

Die Deutsch-Französische Parlamentarische Versammlung hat in ihrer Sitzung 
am 22. Mai 2023 den dieser Unterrichtung als Anlage beigefügten Beschluss mit 
dem Titel „Einsetzung einer Arbeitsgruppe ‚Außen- und Sicherheitspolitik‘ im 
Rahmen der Deutsch-Französischen Parlamentarischen Versammlung“ (Doku-
ment Nr. 2023.3) gefasst.  
Gemäß Artikel 7 Absatz 2 des Deutsch-Französischen Parlamentsabkommens 
befassen sich der Deutsche Bundestag und die Assemblée nationale im Rahmen 
ihrer jeweiligen Verfahren durch ihre Organe zeitnah mit den von der 
Versammlung gefassten Beschlüssen. 

Berlin, den 4. Juli 2023 

Bärbel Bas  
Präsidentin des Deutschen Bundestages 
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Einsetzung einer Arbeitsgruppe „Außen- und 
Sicherheitspolitik“ im Rahmen der Deutsch-

Französischen Parlamentarischen 
Versammlung 

Institution d’un groupe de travail « Politique 
étrangère et de sécurité » au sein de 

l’Assemblée parlementaire franco-allemande 

 

1 Die Deutsch-Französische Parlamentarische Ver-
sammlung setzt auf Grundlage von § 5 ihrer Ge-
schäftsordnung eine Arbeitsgruppe „Außen- und 
Sicherheitspolitik“ ein. Mit Blick auf eine Wei-
terentwicklung der außenpolitischen Zusammen-
arbeit Deutschlands und Frankreichs soll die Ar-
beitsgruppe die Umsetzung des strategischen 
Kompasses der Europäischen Union und die Stär-
kung des europäischen Pfeilers der NATO beglei-
ten, insbesondere folgende Aspekte: 

L’Assemblée parlementaire franco-allemande 
institue en vertu de l’article 5 de son règlement 
un groupe de travail « Politique étrangère et de 
sécurité ». Afin de poursuivre le développement 
de la coopération franco-allemande en matière de 
politique étrangère, ce groupe de travail a voca-
tion à accompagner la mise en œuvre de la bous-
sole stratégique de l’Union européenne et le ren-
forcement du pilier européen de l’OTAN, en par-
ticulier les aspects suivants : 

1 

2 – den deutsch-französischen Beitrag und Blick-
winkel hinsichtlich des Fortschritts und Er-
folgs des strategischen Kompasses; 

– la contribution et le point de vue franco-alle-
mands pour faire progresser et réussir la 
boussole stratégique; 

2 

3 – ein gemeinsames Verständnis über einen in-
tegrierten Sicherheitsansatz; 

– une conception commune d’une approche in-
tégrée de la sécurité; 

3 

4 – eine gemeinsame Bedrohungsanalyse und 
strategische Kultur; 

– une analyse commune des menaces et une 
culture stratégique commune; 

4 

5 – eine Reflektion über die Konvergenz der ver-
schiedenen Kulturen nuklearer Abschre-
ckung; 

– une réflexion sur la convergence des cultures 
en matière de dissuasion nucléaire; 

5 

6 – den gemeinsamen Aufbau einer technologi-
schen und industriellen Verteidigungsbasis 
auf EU-Ebene; 

– le développement commun de la base indus-
trielle et technologique de défense au niveau 
européen; 

6 

7 – die Stärkung der Komplementarität von Eu-
ropäischer Union und NATO und die Ent-
wicklung gemeinsamer Beschaffungen im 
Bereich der Verteidigung und der Interopera-
bilität von Ausrüstung; 

– le renforcement de la complémentarité de 
l’Union européenne et de l’OTAN et le dé-
veloppement d’acquisitions conjointes dans 
le domaine de la défense et de l’interopéra-
bilité du matériel; 

7 



Deutscher Bundestag – 20. Wahlperiode  – 3 –  Drucksache 20/7781 

8 – eine Stärkung des zivilen Krisenmanage-
ments im Rahmen der Gemeinsamen Außen- 
und Sicherheitspolitik (GASP) und der Ge-
meinsamen Sicherheits- und Verteidigungs-
politik (GSVP); 

– un renforcement de la gestion civile des 
crises dans le cadre de la politique étrangère 
et de sécurité commune (PESC) et de la po-
litique de sécurité et de défense commune 
(PSDC); 

8 

9 – die gemeinsame Handlungsfähigkeit im in-
ternationalen Krisenmanagement; 

– la capacité d’action commune dans la ges-
tion internationale des crises; 

9 

10 – die Verstärkung der Cyberabwehr; – le renforcement de la cyberdéfense; 10 

11 – die Abwehr hybrider Bedrohungen; – la défense contre les menaces hybrides; 11 

12 – die Herstellung von Kohärenz und eines ge-
meinsamen Zielbewusstseins hinsichtlich be-
reits laufender Maßnahmen und Initiativen 
im Verteidigungsbereich sowie das Aufzei-
gen neuer strategischer Wege und Fähigkei-
ten im Bereich der GASP/GSVP; 

– l’établissement d’une cohérence et d’une 
conscience commune des objectifs s’agis-
sant des mesures et des initiatives déjà en 
cours dans le domaine de la défense, ainsi 
que l’identification de nouvelles voies et de 
nouvelles capacités stratégiques dans le do-
maine de la PESC/PSDC; 

12 

13 – die Nutzung von Innovationen wie Künstli-
cher Intelligenz (KI); 

– l’utilisation d’innovations telles que l’intelli-
gence artificielle (IA); 

13 

14 – die Verringerung strategischer Abhängigkei-
ten; 

– la réduction des dépendances stratégiques; 14 

15 – die Zukunft der Deutsch-Französischen Bri-
gade und des Eurokorps. 

– l’avenir de la Brigade franco-allemande et de 
l’Eurocorps. 

15 

16 Hierzu können Konsultationen und Fachgesprä-
che geplant und durchgeführt sowie Expertinnen 
und Experten aus Deutschland und Frankreich 
hinzugezogen werden. 

À cette fin, le groupe de travail pourra organiser 
et mener à bien des consultations et des discus-
sions techniques ainsi que faire appel à des ex-
perts français et allemands. 

16 

17 Die Anzahl der stimmberechtigten Arbeitsgrup-
penmitglieder jeder Fraktion entspricht der An-
zahl ihrer Sitze im Vorstand. Darüber hinaus darf 
jede Fraktion ein beratendes Arbeitsgruppenmit-
glied benennen. 

Le nombre de membres du groupe de travail avec 
voix délibérative issus de chaque groupe poli-
tique est égal au nombre de sièges dont celui-ci 
dispose au sein du bureau. Chaque groupe poli-
tique peut en outre désigner un membre avec 
voix consultative. 

17 

18 Die Arbeitsgruppe präsentiert ihre Ergebnisse 
spätestens bei der zweiten Sitzung der Deutsch-
Französischen Parlamentarischen Versammlung 
des Jahres 2024. 

Le groupe de travail présente ses conclusions au 
plus tard lors de la deuxième séance de l’Assem-
blée parlementaire franco-allemande de l’année 
2024. 

18 

19 Im Übrigen findet der Beschluss des Vorstands 
über die Arbeitsweise der Arbeitsgruppen in sei-
ner gültigen Fassung Anwendung. 

Par ailleurs, la décision du bureau en vigueur sur 
le fonctionnement des groupes de travail s’ap-
plique. 

19 
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